
PROTOCOL BETWEEN
TIlEFEDERAL AGENCY FOR THE SAFETY OFTIlEFOOD CHAIN OF

TIlEKINGDOM OFBELGIUM AND TIlE GENERAL ADMINISTRATION
OF QUALITY SUPERVISION, INSPECTION AND QUARANTINE OFTIlE

PEOPLE'S REPUBliCOFClDNA ON VETERINARY AND HEALlH
REQUIREMENTS FOR PORK TO BEEXPORTED FROM BELGIUM TO

CIllNA

TheFederal Agency fortheSafety oftheFood Chainofthe Kingdom of'Belgium (FASFC, hereinafter

referred to as Belgian side) and the General Administration of Quality Supervision, Inspection and

Quarantine of thePeople's Republic of China (AQSIQ, hereinafter referred to as Chinese side) through

friendly negotiations, have agreed the following veterinary and health requireruents for pork to be

exported fromBelgium toChins:

Article I

Belgian sideshal1 be responsible forinspection and quarantine (official control ofveterinary andhealth

requirements) ofporktobeexported toChina andthe issuance ofhealth certificates.

Article 2

Belgian sideshal1 provide Chinese sidewiththe managing regulations on slaughtering and processing

plants, the inspection and testing items, methods, procedures as well as the standards fur the exported

pork.

Belgian sideshal1 provide Chinese sidewiththeprevention andcontrol system related withthe diseases

listed in article 3 and 4, and provide Chinese side with disease bulletin periodically, and Belgium

residue control and monitoring program andits arnualreport, aswellas thepathogen reducing control

program andits annnal report etc.

Before the first exportation and the following operation if necessary, Chinese side may designate

experts to Belgium to do on-site inspection visit of the above-mentioned control system and

management stalus withintheobligatoryassistanceprovided by Belgian side.

Article 3

The Belgian side officially confirms thatits territory is :free from Foot-and-Mouth Disease, Classical

Swine Fever, African swine fever, Swine VesicularDiseaseandTeschen Disease.

Article 4

Theslaughtered swineforporkexported to thePeople'sRepublic of Chinsshall:

a) beborn, raised andslaughtered in Belginm;
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b) come from farms on which there have been no occurrence of Anthrax, Porcine Brucellosis,

Aujeszky's Disease, Atrophic rhinitis of swine, TUberculosis and Trichinellosis for theIast twelve

(12) months;

c) originate from farms on which there has beenno clinical occurrence of Porcine Reproductive and

Respiratory Syndrome (PRRS) fortile lasttwelve (12)months;

d) originate from farms whereno restriction or surveillance zonehasbeenestablished dueto notifiable

diseases in swine, whichshould be reported in accordance withtilerelevant Belgian and European

animaI health regulations.

ArticleS

Theslaughtering andprocessing plants furexporting porkto tilePeople's Republic of Chinashallmeet

tile requirements on veterinary health and public health of Chinese, Belgian and European laws and

regulations.

Registration of establishments intended to export to tile People's Republic of China is handled

according to tileRegulations forAdministration ofRegistration ofForeign Food Establishments by the

Certification and Accreditation Administration of tile People'sRepublic of China (CNCA). Products

from manufacturing establishments thathavenot-got tileregistration from CNCAmust notbe imported

intotile People's Republic ofChina

Article 6

TheBelgium official veterinarian shallcauy outtile following fimctions:

a) ante-mortem and post-mortem quarantine and inspections to tile swinefrom which tile exporting

porkoriginated in accordance with tilerelated Chinese, Belgian andEU laws andregulations;

b) certify thattile slaughtered swinearehealthy, noclinical signs ofinfectious disease havebeenfound,

no lesion hasbeenfound on tilecarcass andviscera

c) certify that tileresidue level of veterinary medicine, pesticides, heavymetals, poisonous, hazardous

articles contained in tileproducts isbelow tile limits stipulated byChina, Belgium andEU.

d) certify that tileporkproducts arefree from thepollution ofpathogenic agent in conformity with the

Chinese, Belgian andEU lawsandregulations.

e) certify thehygiene andsafety of tileporkproducts andfitforhuman consumption.

Article 7

The slaughtering and processing plants for exporting pork to tilePeople'sRepublic of China, shall not

slaughter swine not complying with the requirements in Article 4 and shall not process pork not

complying withtilerequirements inArticle 6 of thisprotocol at tilesarne time. A specific areawithin a

coldstore house shallbe available exclusive fortilestorage ofporkexported totile People's Republic of

China
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ArticleS

The exported porkshallbe wrapped in thenewpackaging materials complying withtheintemational

hygienic standards. Thenames, weight of theproduct, nameandaddress of manufacturer, its approval

number, storage conditions, production date should be labeled onthe outside package at least inChinese

and in English. The surface of the package shall havethe identification markcontaining the approval

number (obtsined afterofficial control of veterinary andhealth requirements) as filed to andregistered

by Chinese side. The nameof the product and approval number of the slaughterhouselplant shall be

marked on theinternal final package at least inEnglish andChinese. 'Only fur sale in mainland China'

should be noted ontheouterandinnerpackaging.

Article 9

During the package, storage and transportation, the pork to be exported to the People's Republic of

Chinashall meet theveterinary hygienic requirements, andshallbe prevented from being contaminated

bypoisonous andhannthlsubstances.

Theporkshould bestored underthecoretemperature below-IS°C.

After it has been loaded with the products, the container should be sealed under the supervision of

Belgian veterinary officer. Thesealnumber should be indicated in the health certificate. Thepackage of

theproducts cannot be unwrapped orchanged during thetransportation.

Article 10

Each contsiner of the pork intended for the export to the People's Republic of China shall be

accompanied by anoriginal veterinary health certificate, having a statement that theshipment complies

withChinese, Belgian andEuropean lawsandregulations onveterinary andpublic health aswellas this

protocol.

The health certificate should be done at least in Chinese and English, the formula and content of the

certificate should be agreed by bothsides.

Belgian sideshall provide toChinese side, furfiling purposes, a sample of thestamping mark, thehealth

certificate, anda listof authorized veterinarians withtheir signature andindividual stamping mark.

Chinese sideshall be notified of anypossible modifications andchanges to anyoftheabove at least one

monthbefore thechanges takeeffect.

Article 11

If thereis anyoccurrence in Belgium of infectious andcontagious disease(s) listed in Article 3 of this

protocol andpresent in thefunnerlistA of OlEwhich willcontaminate theporkpotentially orpossibly,

Belgian side shall immediately stop exporting pork to the People's Republic of China and notify

Chinese side, provide the detailed information about theoccurrence andthe elimination of thedisease(s).

If thereis anyoccurrence in Belgium of infectious andcontagious disease(s) listed in Article 4 of this

protocol and present in the funner list B of OlE, and any contamination crisis, Belgian side shall

immediately notify Chinese side, provide thedetsiled information aboutthe occurrence of thedisease(s)

and its control measures, andthe contamination crisis, stop exporting pork fromtherelevant crisis area
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to the People's Republic 'of China When disease(s) haslhave been eliminated completely or the

contamination crisis is overandifthe export ofproducts needto be resumed, Belgian sideshall consult

withChinese sideforapproval in advance.

Article 12
Ifpork imported by China is found by Chinese sidenot to be in compliance withthe requirements of

thisProtocol, Chinese sidewill immediately notify Belgian side, and should seekthe return, detention,

desttuction, orotherdisposal of theproduct. Belgian sidewillcooperate withChinese sideto investigate

in addressing anyproblems, includiog notifying Chinese sideofanycorrective actions to be taken, such

as therecall of anyother potentially affected products andtoprevent recurrence ofthenon-compliance.

Article 13
For thepurposes ofthisProtocol, porkrefersto anyedible parts, including theoffal andinternal organs.

Article 14
ThisProtocol canbeamended withthemutual consent ofbothsides.

•
Article 15

Thisprotocol shall comeinto force onthe dateofsigning.

Article 16
This protocol is signed in Beijing, on 7 April,2009, done in duplicate in Chinese and English, two

versions beingequally authentic.
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On behalfofTheGeneral Administration of
Quality Supervision, Inspection and

Quarantine of thePeople'sRepublic of
China

On behalfofTheFederal Agency forthe
Safetyof theFood Chain of theKingdom of

Be1giwn
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